
Gus’s GoldTM MegawaysTM 

* Certains boutons, afficheurs ou fonctionnalités pourraient ne pas être offerts. 

Aperçu 

Le but du jeu est d’obtenir une combinaison de symboles, répartis sur un motif gagnant, sur plusieurs cylindres. 

Spécifications du jeu : 
 

Type de jeu Machine à sous 

Nombre de cylindres 6 + cylindre du haut (4 symboles) 

Nombre de rangées 

De 2 à 7 pour les cylindres 1 et 6 

de 3 à 7 pour les cylindres 2, 3, 4 et 5, incluant le cylindre du haut 

Durant le jeu boni Gold Hold & Win Respins :  

De 2 à 10 pour les cylindres 1 et 6 

de 3 à 10 pour les cylindres 2, 3, 4 et 5, incluant le cylindre du haut 

Nombre de motifs gagnants Jusqu’à 117 649 motifs Megaways  

Nombre de crédits misés 20 (ne peut pas être modifié) 

Lot progressif Non 

Double jeu boni Non 

Jeu automatique Oui 

Symboles frimés Oui 

Symboles multiplicateurs Oui 

Symboles dispersés Oui 

Jeu boni Oui 

Parties gratuites Oui 

LEXIQUE 

TERME ANGLAIS TERME FRANÇAIS 

Do not show again Ne plus afficher 

Win/Total win/Bonus win Gain/Gain total/Gain boni 

Balance Solde 

Bet  

Total bet 

Coin value 

Réglage de la mise 

Mise totale 

Valeur d’un crédit 

Auto spin settings 

Number of auto spins 

Set loss limit 

Stop if a win reaches 

Start 

Réglage des parties automatiques 

Nombre de parties automatiques 

Indiquez une limite de perte 

Arrêter si un gain atteint 

Commencer 

Press/Click anywhere to continue Appuyez n’importe où pour continuer 

Settings 

All sound 

Sound effects 

Music  

Réglages 

Tous les sons 

Effets sonores 

Musique 

 Spins [x]/[y]  Partie [x]/[y] 

Gold bet activated 

Gold bet deactivated 

Mise Gold Bet activée 

Mise Gold Bet désactivée 

Hold & Win 

Bonus guaranteed 

 Hold & Win 

Jeu boni garanti 

Hold & Win 

Bonus active 

Hold & Win 

Jeu boni activé 

All wins X [x] Tous les gains X [x] 

Multiplier boosted 

Values boosted 

Reels boosted 

Extra life 

Multiplicateur amélioré 

Valeurs augmentées 

Cylindres améliorés 

Vis supplémentaire 

Congratulations! 

You have won (the maximum award) $[x] 

Félicitations! 

Vous avez gagné (le lot maximal) [x] $ 

Auto Spin stopped. 

Loss limit reached. 

Single win limit reached. 

Le jeu automatique a pris fin. 

La limite de perte a été atteinte. 

La limite pour un gain unique a été atteinte. 

You won [x] ways: $[y] Vous avez gagné de [x] façons : [y] $ 



Lot instantané Non 

Taux de retour théorique 

Jeu régulier : 95,97 % 

Mise secondaire : 95,98 % 

Achat du jeu boni : 96,86 % 

• Le jeu est déconnecté s’il demeure inactif pendant un certain nombre de minutes consécutives (ce nombre varie 
selon les juridictions); la fonction de récupération de jeu enregistrera l’état du jeu pour que vous puissiez 
continuer là où vous vous étiez arrêté à votre prochaine connexion au jeu. 

• En cas de difficultés techniques entraînant une interruption de la connexion au serveur de jeu, votre jeu sera 
automatiquement enregistré et se chargera la prochaine fois que vous établirez une connexion au serveur de jeu. 
Vous ne pourrez pas vous reconnecter au serveur de jeu pendant les 30 premières secondes suivant la 
déconnexion. 

Note : En cas de défectuosité, tous les paiements et tous les jeux seront annulés. Toute mise non enregistrée sera 
annulée, et toute mise non réglée sera remboursée. 

Les gains sont payés conformément à la table de paiement, disponible dans les écrans d’aide du jeu. 

Toute partie en cours depuis plus de 30 jours sera annulée, et la mise correspondante sera remboursée. 

Comment jouer 

Note : Si votre solde est insuffisant pour jouer, vous pouvez sélectionner la mise minimale, indiquée dans une 
boîte de dialogue à cet effet. 

• Tous les symboles des combinaisons gagnantes doivent s’aligner de gauche à droite. Les gains obtenus pour des 
façons de gagner différentes sont additionnés. Seul le gain le plus élevé de chaque façon de gagner est payé. Les 
gains des parties gratuites sont ajoutés au gain total. 

• La barre d’information affiche la MISE en vigueur, votre SOLDE et votre GAIN, affichés en crédits ou en argent réel, 
selon votre choix (offert dans certaines juridictions seulement). Pour faire passer l’affichage de crédits à argent ou 
inversement, appuyez sur le compteur SOLDE (offert dans certaines juridictions seulement). 

Version PC 

• Pour commencer une partie, suivez les étapes ci-dessous. 

1. Cliquez sur le bouton  à l’écran principal, puis utilisez les commandes + et - pour sélectionner la 
valeur d’un crédit. 

2. Cliquez sur le bouton  pour enregistrer vos réglages et retourner à l’écran principal. 
Note : La MISE totale est affichée en crédits ou en argent réel, selon votre choix (offert dans certaines 

juridictions seulement). Pour faire passer l’affichage de crédits à argent ou inversement, appuyez sur le 

compteur SOLDE (offert dans certaines juridictions seulement). 

3. Cliquez sur le bouton  pour engager une mise et lancer les cylindres une fois. 

• Le gain total est affiché au compteur GAIN dans la barre d’information, en crédits ou en argent réel, selon votre 
choix (offert dans certaines juridictions seulement). Pour chaque combinaison gagnante, le gain correspond à la 
valeur indiquée dans la table de paiement pour la combinaison gagnante en question. 

• Pour faire passer l’affichage de crédits à argent ou inversement, cliquez sur le compteur SOLDE (offert dans 
certaines juridictions seulement). 

Version mobile 

• Pour commencer une partie, suivez les étapes ci-dessous. 

1. Appuyez sur le bouton  à l’écran principal, puis utilisez les commandes + et - pour sélectionner la 
valeur d’un crédit.  

2. Appuyez sur le bouton  pour enregistrer vos réglages et retourner à l’écran principal. 
Note : La MISE totale est affichée en crédits ou en argent réel, selon votre choix (offert dans certaines 

juridictions seulement). Pour faire passer l’affichage de crédits à argent ou inversement, appuyez sur le 

compteur SOLDE (offert dans certaines juridictions seulement). 

3. Appuyez sur le bouton  pour engager une mise et lancer les cylindres une fois. 

• Le gain total est affiché au compteur GAIN dans la barre d’information, en crédits ou en argent réel, selon votre 
choix (offert dans certaines juridictions seulement). Pour chaque combinaison gagnante, le gain correspond à la 
valeur indiquée dans la table de paiement pour la combinaison gagnante en question. 

• Pour faire passer l’affichage de crédits à argent ou inversement, appuyez sur le compteur SOLDE (offert dans 
certaines juridictions seulement). 

  



Motifs Megaways 

• Megaways est sous licence de Big Time Gaming. 

• Chaque partie offre jusqu’à 117 649 motifs gagnants par cylindre.  

• Les symboles des combinaisons gagnantes doivent s’aligner de gauche à droite, sur des cylindres adjacents, à partir 
du premier cylindre, sans égard à leur dimension. 

Symboles Pépite d’or 

• Cinq symboles Pépite d’or ou plus apparaissant sur les cylindres déclenchent le jeu boni Gold Hold & Win Respins. 

• Les lots affichés sur les Symboles Pépite d’or correspondent à un multiplie de votre mise de base. 

Symbole frimé 

• Le symbole frimé peut remplacer tous les autres symboles pour former des combinaisons gagnantes, à l’exception 
du symbole Pépite d’or. 

• Le symbole frimé peut apparaître uniquement sur le cylindre horizontal du haut. 

Note : Si aucun lot spécifique n’est affiché dans la table de paiement pour le symbole frimé, une combinaison 
formée uniquement de symboles frimés accordera le lot du symbole le plus payant si cette combinaison est la plus 
payante obtenue pour un motif gagnant. 

Cylindre du haut 

• Le cylindre horizontal situé au-dessus des cylindres 2, 3, 4 et 5 ajoute un symbole à chaque cylindre au-dessus 
desquels il se trouve. 

Gains en cascade 

• Les symboles sont lancés puis s’immobilisent à des positions pour former des motifs Megaways. Toute 
combinaison gagnante provoque une cascade. 

• Les symboles des combinaisons gagnantes explosent et de nouveaux symboles tombent aux positions vides. Les 
cascades se poursuivent jusqu’à ce qu’aucune nouvelle combinaison gagnante ne se forme. 

• Les symboles gagnants du cylindre du haut sont remplacés par de nouveaux symboles se déplaçant de droite à 
gauche. 

Note : durant les cascades, le nombre de motifs gagnants est le même que celui de la partie gagnante initiale. 

• Les symboles bonis ne peuvent pas être fractionnés et demeurent à l’écran jusqu’à ce qu’aucune nouvelle 
combinaison gagnante ne soit formée. 

Jeu boni Gold Hold & Win Respins 

• Le jeu boni Gold Hold & Respins accorde trois relances. 

• Obtenez un lot Pépite d’or, correspondant à un multiple de la mise de base, ou une amélioration des cylindres, 
pour remettre le nombre de relances à trois. 

• Tous les symboles Pépite d’or se verrouillent, alors que les symboles d’amélioration effectuent leur action et 
disparaissent. 

• Le gain total s’affiche lorsque tous les symboles Pépite d’or ont été amassés. 

• Le symbole d’amélioration multiplicateur multiplie tous les gains à la fin de la partie, lorsque tous les symboles 
Pépite d’or ont été amassés. 

• Les symboles Pépite d’or peuvent afficher un lot correspondant à 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12, 15 ou 20 fois la mise. 

- Le lot Mini vaut 25 fois la mise totale. 

- Le lot Major vaut 50 fois la mise totale. 

- Le lot Mega vaut 100 fois la mise totale. 

• Les lots Mega et Major peuvent être gagnés uniquement durant les relances et grâce au modificateur Gemme 
verte. 

Symboles d’amélioration des cylindres 

• Des symboles d’amélioration Gemme peuvent également apparaître pour améliorer vos gains. 

• Obtenez un symbole d’amélioration Gemme pour déclencher une amélioration. 

- Gemme bleue : ajoute une case sur le cylindre en fonction du nombre de symboles. Les cylindres peuvent 
grandir jusqu’à ce qu’ils atteignent le haut de la mine. Seul le cylindre sur lequel le symbole Gemme bleu est 
apparu peut grandir. 

- Gemme verte : améliore les lots de tous les symboles Pépite d’or visibles sur les cylindres, à leur valeur 
suivante. 

- Gemme rouge : accorde une vie supplémentaire et la garde en banque, ce qui ajoute une partie 
supplémentaire à la fin de la ronde de jeu. Jusqu’à trois vies supplémentaires peuvent être mises en banque à 
la fois. 

- Gemme mauve : augmente le multiplicateur de gain de 1 chaque fois. Le multiplicateur s’applique à tous les 
gains à la fin de la partie. 

  



Amélioration Boomer 

• Durant le jeu boni Gold Hold & Win Respins, le chien Boomer peut être appelé. Il ajoute des symboles Pépite d’or 
ou des symboles d’amélioration. 

Modificateurs de mine 

• Au cours de toute partie du jeu principal, un modificateur peut être accordé. Un seul modificateur peut être 
accordé par partie. 

Motifs Max Megaways 

• La fonctionnalité Max Megaways peut être activée au cours de toute partie.  

• Cette fonctionnalité s’active aléatoirement et force les cylindres à offrir 117 649 façons de gagner. Lorsque la 
fonctionnalité s’active, l’arrière-plan s’anime et le titre du modificateur s’affiche. 

Explosion mystère 

• Au cours de toute partie, des caisses de TNT peuvent apparaître sur les cylindres. Gus les fait exploser et un même 
symbole les remplace toutes. 

Boni Ajout de Boomer 

• Au cours de toute partie, Gus peut demander à Boomer de renifler les cylindres pour trouver une pépite d’or 
supplémentaire. 

• Le boni Boomer déclenche toujours le jeu boni Gold Hold & Win Respins. 

Perdez pour gagner 

• Au cours de toute partie perdante, Gus peut demander à Boomer de transformer une partie non gagnante en 
partie gagnante ou de déclencher le jeu boni Gold Hold & Win Respins. 

Mise Gold Bet et achat du jeu boni 

• Vous pouvez activer une mise Gold Bet ou acheter le jeu boni. 

Mise Gold Bet 

• Lorsque vous engagez une mise Gold Bet, augmentée de 50 %, vous êtes assuré que le nombre minimal de motifs 
Megaways augmente à 10 000 à chaque partie. 

• La mise Gold Bet vous offre plus de chances de déclencher le jeu boni Gold Hold & Win Respins et d’obtenir des 
modificateurs. 

Achat du jeu boni 

• Vous pouvez acheter le jeu boni au coût de 75 fois la mise totale (1 500 crédits). Lorsque vous achetez le jeu boni, 
vous êtes assuré que le jeu boni Gold Hold & Win respins sera déclenché. 

• L’achat du jeu boni vous garantit d’obtenir au moins cinq symboles Pépite d’or sans aucun autre gain. 

Termes de l’historique : 

- initial_screen: symboles initiaux  

- SIDE_BET|X: mise Gold Bet 

- combo_X: gains en cascade   

- Multiplier: multiplicateur  

- max_megaways: motifs Max Megaways  

- lose_to_win_final_screen: écran final du boni Perdre pour gagner   

- lose_to_win_initial_screen: symboles initiaux du boni Perdre pour gagner     

- BONUS_BUY_ENTERED: achat du jeu boni  

- LIFE_BOOST_COLLECTED: vies supplémentaires   

- EXTRA_LIFE_PERFORMED: vies supplémentaires activées 

- Respins_Left,Respins_played: parties   

- MULTIPLIER_BOOST_TRIGGERED: multiplicateur amélioré   

- cnt_multiplier_booster: multiplicateur amélioré amassé 

- REEL_BOOST_TRIGGERED: cylindres améliorés   

- cnt_reel_booster: amélioration des cylindres 

- CASH_BOOST_TRIGGERED: valeurs améliorées   

- cnt_cash_booster: valeurs améliorées amassées   

- bonus_add_scatter_added: Boni Ajout de Boomer  

- boomer_scatter_added: Amélioration de Boomer 

- cnt_spin_booster,extra_spins_left: vies supplémentaires amassées   

- boomer_initial_screen: symboles Boomer initiaux   

- bonus_add_initial_screen: symboles initiaux du boni Amélioration Boomer 

- respins_winnings: gain du jeu boni Gold Hold & Win Respins 

- respins_prizes,respins_final_symbols,respins_symbols: symboles du jeu boni Gold Hold & Win Respins  

- respins_trigger_screen: jeu boni Gold Hold & Win Respins  

- respins_initial_symbols: symboles initiaux du jeu boni Gold Hold & Win Respins 

- mystery_screen: explosion mystère 



Autres boutons du jeu 

Version PC 

Les commandes suivantes sont disponibles : 
 

 
Cliquez sur ce bouton pour activer ou désactiver le son du jeu. 

 

 

Cliquez sur ce bouton pour ouvrir l’onglet de la TABLE DE PAIEMENT, d’où vous pouvez consulter plusieurs 
écrans : 

• Informations sur les lots des combinaisons gagnantes, en crédits ou en argent réel (pour faire 
passer l’affichage de crédits à argent réel, cliquez sur le compteur SOLDE); 

• Informations sur les bonis et les jeux bonis, sur les symboles spéciaux et les lots associés, et sur 
les lots spécifiques; 

• Les lignes de paiement et les règles de base du jeu. 
Pour naviguer d’un écran à l’autre dans l’onglet TABLE DE PAIEMENT, cliquez sur les flèches de gauche et 

de droite, situées en bas de l’écran. 

RÈGLES 
Au dernier écran de l’onglet TABLE DE PAIEMENT, cliquez sur le bouton pour voir les règles du jeu 

détaillées, dans une nouvelle fenêtre du navigateur. 

 

(En mode argent réel seulement) Ce bouton est situé dans l’onglet TABLE DE PAIEMENT à l’écran de 

réglage de la MISE et à l’écran du JEU AUTOMATIQUE (offert dans certaines juridictions seulement). 

Cliquez sur ce bouton pour voir l’historique du jeu, dans une nouvelle fenêtre du navigateur. 

 

Ce bouton est situé dans l’onglet TABLE DE PAIEMENT à l’écran de réglage de la MISE et à l’écran du JEU 

AUTOMATIQUE (offert dans certaines juridictions seulement). Cliquez sur ce bouton pour fermer le jeu et 

ouvrir la page d’accueil du site Web, dans la même fenêtre du navigateur. 

 
(Présent lorsque les cylindres tournent) Cliquez sur ce bouton pour arrêter les cylindres plus rapidement. 

 
(Présent durant les animations de gains) Cliquez sur ce bouton pour sauter les animations de gain. 

 

(Offert dans certaines juridictions seulement.) Cliquez sur ce bouton pour activer le mode 

Turbo. Le mode Turbo accélère le jeu. Le temps de rotation des cylindres est diminué au 

minimum. 

 

Version mobile 

Les commandes suivantes sont disponibles : 

 
Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver le son du jeu. 

 

Appuyez sur ce bouton pour ouvrir l’onglet de la TABLE DE PAIEMENT, d’où vous pouvez consulter 

plusieurs écrans : 

• Informations sur les lots des combinaisons gagnantes, en crédits ou en argent réel (pour faire 
passer l’affichage de crédits à argent réel, appuyez sur le compteur SOLDE); 
  

• Informations sur les bonis et les jeux bonis, sur les symboles spéciaux et les lots associés, et sur 
les lots spécifiques; 

• Les lignes de paiement et les règles de base du jeu. 
Pour naviguer d’un écran à l’autre dans l’onglet TABLE DE PAIEMENT, appuyez sur les flèches de gauche et 

de droite, situées en bas de l’écran. 

RÈGLES 
Au dernier écran de l’onglet TABLE DE PAIEMENT, appuyez sur le bouton pour voir les règles du jeu 

détaillées, dans une nouvelle fenêtre du navigateur. 

 

(En mode argent réel seulement) Ce bouton est situé dans l’onglet TABLE DE PAIEMENT à l’écran de 

réglage de la MISE et à l’écran du JEU AUTOMATIQUE (offert dans certaines juridictions seulement). 

Appuyez sur ce bouton pour voir l’historique du jeu, dans une nouvelle fenêtre du navigateur. 

 

Ce bouton est situé dans l’onglet TABLE DE PAIEMENT à l’écran de réglage de la MISE et à l’écran du JEU 

AUTOMATIQUE (offert dans certaines juridictions seulement). Appuyez sur ce bouton pour fermer le jeu 

et ouvrir la page d’accueil du site Web, dans la même fenêtre du navigateur. 

 
(Présent lorsque les cylindres tournent) Appuyez sur ce bouton pour arrêter les cylindres plus rapidement. 

 
(Présent durant les animations de gains) Appuyez sur ce bouton pour sauter les animations de gain. 

 

(Offert dans certaines juridictions seulement) Appuyez sur ce bouton pour activer le mode Turbo. 

Le mode Turbo accélère le jeu. Le temps de rotation des cylindres est diminué au minimum. 



Jeu automatique 

• Le réglage de la limite de perte vous permet de faire arrêter automatiquement le jeu automatique lorsque la limite 
sélectionnée plus vos gains cumulatifs moins vos mises cumulatives est inférieure à zéro. 

Version PC 

• Cliquez sur le bouton AUTO SPIN  pour ouvrir la fenêtre des réglages du JEU AUTOMATIQUE, d’où vous 
pouvez effectuer les réglages suivants : 

- Nombre de parties automatiques : cliquez sur + ou sur - pour sélectionner le nombre de parties automatiques 
à jouer. 

- Limite de perte : cliquez sur + ou sur - pour sélectionner la valeur de la limite de perte. 

- Arrêter après un gain unique de : cliquez sur + ou sur - pour sélectionner la valeur maximale pour un gain 
unique. 

- Arrêter après un GROS LOT (seulement pour les parties avec des gros lots progressifs) : pour activer ce réglage, 
cochez la case; pour le désactiver, décochez-la. 

• Cliquez sur le bouton ACTIVER  pour fermer la fenêtre de réglages du JEU AUTOMATIQUE et commencer le 
jeu automatique avec la mise en vigueur et le paramétrage des parties gratuites.  

• Cliquez sur le bouton FERMER  pour fermer la fenêtre sans commencer le jeu automatique. 

• Cliquez sur le bouton ARRÊTER LE JEU AUTOMATIQUE  pour arrêter le jeu automatique à tout moment. 

Version mobile 

• Appuyez sur le bouton AUTO SPIN  pour ouvrir la fenêtre des réglages du JEU AUTOMATIQUE, d’où vous 
pouvez effectuer les réglages suivants : 

- Nombre de parties automatiques : appuyez sur + ou sur - pour sélectionner le nombre de parties 
automatiques à jouer. 

- Limite de perte : appuyez sur + ou sur - pour sélectionner la valeur de la limite de perte. 

- Arrêter après un gain unique de : appuyez sur + ou sur -pour sélectionner la valeur maximale pour un gain 
unique. 

- Arrêter après un GROS LOT (seulement pour les parties avec des gros lots progressifs) : pour activer ce réglage, 
cochez la case; pour le désactiver, décochez-la. 

• Appuyez sur le bouton ACTIVER  pour fermer la fenêtre de réglages du JEU AUTOMATIQUE et commencer le 
jeu automatique avec la mise en vigueur et le paramétrage des parties gratuites.  

• Appuyez sur le bouton FERMER  pour fermer la fenêtre sans commencer le jeu automatique. 

• Appuyez sur le bouton ARRÊTER LE JEU AUTOMATIQUE  pour arrêter le jeu automatique à tout moment. 


